
  

 

5786/26    1 

 LIFE  FI 
 

 

 
Euroopan unionin 
neuvosto 

 

 

 
Bryssel, 10. helmikuuta 2026 

(OR. en) 
 

5786/26 
PV CONS 2 

AGRI 67 
PECHE 45 

 

PARLNAT 
 
 
 

 

 

 

EHDOTUS PÖYTÄKIRJAKSI 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO 

(Maatalous ja kalastus) 

26. tammikuuta 2026 
 



  

 

5786/26    2 

 LIFE  FI 
 

1. Esityslistan hyväksyminen 

Neuvosto hyväksyi asiakirjassa 5366/26 olevan esityslistan. 

2. A-kohtien hyväksyminen 

 Muiden kuin lainsäädäntöasioiden luettelo  5428/26 

Neuvosto hyväksyi kaikki edellä mainitussa asiakirjassa luetellut A-kohdat, mukaan lukien 

kaikki hyväksyttäviksi esitetyt kielitoisinnot COR- ja REV-asiakirjoista. 

Näitä kohtia koskevat lausumat on esitetty liitteessä. 

MAATALOUS JA KALASTUS 

Muut kuin lainsäädäntöasiat 

3. Puheenjohtajavaltion työohjelma 

Puheenjohtajavaltio esittelee 
  

Puheenjohtaja esitteli maatalous- ja kalastusaloja koskevan puheenjohtajavaltio Kyproksen 

työohjelman. 

4. EU:n biotalousstrategia: maatalous-, metsätalous- ja 

kalastusasiat 

Komissio esittelee 

Keskustelu 

 5181/26 

Neuvosto pani merkille puheenjohtajavaltion ja komission esityksen EU:n 

biotalousstrategiasta ja keskusteli asiasta. 
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MAATALOUS 

Lainsäädäntökäsittelyt 

(Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 16 artiklan 8 kohdan mukainen julkinen käsittely) 

5. Asetus luonnonmukaista maataloutta koskevan asetuksen 

muuttamisesta tuotantoa, merkintöjä, sertifiointia ja 

kauppaa koskevien sääntöjen osalta 

Komissio esittelee 

Periaatekeskustelu 

 16969/25 

5294/26 

Neuvosto pani merkille komission ehdotuksen luonnonmukaista maataloutta koskevan 

asetuksen muuttamisesta tuotantoa, merkintöjä, sertifiointia ja kauppaa koskevien sääntöjen 

osalta sekä kolmansien maiden kanssa käytävää kauppaa koskevien tiettyjen sääntöjen osalta 

ja kävi asiasta periaatekeskustelun. 

Muut asiat 

6. Kalastus   

 a) Koillis-Atlantin makrillia koskevien kiireellisten EU:n 

toimien tarve 

Irlannin tiedotusasia  

 5640/26 

Neuvosto pani merkille Irlannin Latvian ja Puolan tukemana antamat tiedot Koillis-Atlantin 

makrillikannan hallinnoinnin tilanteesta. Neuvosto pani merkille myös valtuuskuntien 

huomautukset. 

 b) Valvonta-asetuksen [14 artiklan] täytäntöönpanoon ja 

CATCH-järjestelmän käyttöön liittyvät vaikeudet 

Espanjan, Belgian, Tšekin, Ranskan, Kreikan, Latvian, 

Puolan ja Portugalin tiedotusasia 

 5587/26 

Neuvosto pani merkille Espanjan Belgian, Kreikan1, Latvian, Portugalin, Puolan, Ranskan ja 

Tšekin, puolesta antamat tiedot valvonta-asetuksen [14 artiklan] täytäntöönpanoon ja 

CATCH-tietojärjestelmän käyttöön liittyvistä vaikeuksista. Neuvosto pani merkille myös 

valtuuskuntien huomautukset. 

                                                 
1 Kreikka pyysi, että sen tuki mainittaisiin pöytäkirjassa. 
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 c) Toimet läntisen Välimeren monivuotisen suunnitelman 

parantamiseksi 

Espanjan ja Ranskan tiedotusasia 

 5596/26 

Neuvosto pani merkille Espanjan Ranskan ja Espanjan puolesta antamat tiedot useista 

toimista, joita tarvitaan läntisen Välimeren monivuotisen kalastussuunnitelman 

parantamiseksi. Neuvosto pani merkille myös valtuuskuntien huomautukset. 

 Maatalous   

 d) Eläinten hyvinvointi tulevaisuuteen suuntautuvana 

prioriteettina komission työohjelmassa (vuodesta 2026 

eteenpäin) 

Slovenian tiedotusasia 

 5461/26 

Neuvosto pani merkille Slovenian Belgian, Itävallan, Maltan ja Saksan tukemana antamat 

tiedot ja valtuuskuntien huomautukset. 

 e) Käsiteltävänä oleva säädösehdotus (Euroopan 

unionista tehdyn sopimuksen 16 artiklan 8 kohdan 

mukainen julkinen käsittely) 

  

 Elintarvikkeiden ja rehujen turvallisuuden sääntelyn 

yksinkertaistamispaketti 

Komissio esittelee 

 17054/25 

17055/25 

17056/1/25 REV 1 

Neuvosto pani merkille komission esityksen ja valtuuskuntien esittämät huomautukset. 

 f) Maataloustuotteiden ja elintarvikkeiden 

alkuperämerkinnät 

Ranskan, Bulgarian, Espanjan, Itävallan, Portugalin, 

Romanian, Slovakian, Slovenian ja Suomen tiedotusasia  

 5458/26 

Neuvosto pani merkille Ranskan Bulgarian, Espanjan, Itävallan, Portugalin, Romanian, 

Slovakian, Slovenian ja Suomen puolesta antamat tiedot ja muiden valtuuskuntien esittämät 

huomautukset. 

 g) EU:n elintarviketurvan ja -omavaraisuuden 

turvaaminen epävarmassa maailmassa 

Komission ja puheenjohtajavaltion tiedotusasia 

 5422/26 

Neuvosto pani merkille puheenjohtajavaltion ja komission toimittamat tiedot ja 

valtuuskuntien esittämät huomautukset. 
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 h) Euroopan maitomarkkinoiden jatkuva kriittinen 

tilanne 

Unkarin tiedotusasia 

 5552/26 

 i) EU:n erityissuunnitelma Euroopan maitoalan kriisin 

varalta 

Italian tiedotusasia 

 5550/26 

Kohdat 6 h) ja i) käsiteltiin yhdessä. 

Neuvosto pani merkille Unkarin Puolan, Romanian ja Slovakian tukemana antamat tiedot 

sekä Italian Romanian ja Slovakian tukemana antamat tiedot. Se pani merkille myös 

valtuuskuntien reaktiot. 

 j) Siipikarjanlihan kaupan pitämistä koskevat 

vaatimukset 

Saksan tiedotusasia 

 5547/26 

Neuvosto pani merkille Saksan Latvian, Puolan, Slovakian ja Tanskan tukemana antamat 

tiedot siipikarjanlihan kaupan pitämistä koskevista vaatimuksista ja valtuuskuntien esittämät 

huomautukset. 

 k) Peltokasvien viljelijät paineen alaisina: kiireelliset 

toimet EU:n maatalouden suojelemiseksi 

Itävallan tiedotusasia 

 5554/26 

Neuvosto pani merkille Itävallan antamat tiedot ja valtuuskuntien huomautukset. 

 l) Herkkien maatalousalojen suojelemiseksi tarvittavat 

toimet kolmansien maiden kanssa tehtävien 

kauppasopimusten yhteydessä 

Puolan, Itävallan, Slovakian ja Unkarin tiedotusasia 

 5625/26 

Neuvosto pani merkille Puolan Itävallan, Puolan, Slovakian ja Unkarin puolesta antamat 

tiedot herkkien maatalousalojen suojelemisesta kauppasopimuksissa. Neuvosto pani merkille 

myös valtuuskuntien huomautukset. 
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 m) Maltan maatalous- ja kalastusalalle aiheutuneet 

vakavat vahingot – kehotus EU:n solidaarisuuteen ja 

joustavuuteen 

Maltan tiedotusasia 

 5676/26 

Neuvosto pani merkille Maltan antamat tiedot. Se pani myös merkille valtuuskuntien 

huomautukset. 

 

 Ensimmäinen käsittely 

 Komission ehdotukseen perustuva kohta 

 Puheenjohtajan ehdottama julkinen keskustelu (neuvoston työjärjestyksen 8 artiklan 

2 kohta) 
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LIITE 

Lausumat asiakirjassa 5428/26 oleviin muita kuin lainsäädäntöasioita koskeviin A-kohtiin 

A-kohtien 

luettelon 1 kohta: 

Neuvoston asetus eräiden kalakantojen ja kalakantaryhmien 

Välimerellä ja Mustallamerellä sovellettavien 

kalastusmahdollisuuksien vahvistamisesta vuodeksi 2026 

Hyväksyminen 

ESPANJAN, ITALIAN JA RANSKAN YHTEINEN LAUSUMA läntisen Välimeren 

pohjakalakantoja koskevasta monivuotisesta suunnitelmasta (asetus (EU) 2019/1022, läntisen 

Välimeren monivuotinen suunnitelma) 

”Espanja, Italia ja Ranska kehottavat komissiota vahvistamaan päivämäärän läntisen Välimeren 

monivuotisen suunnitelman tarkistamista koskevan lainsäädäntöehdotuksen esittämiselle. Tämä 

päivämäärä olisi vahvistettava mahdollisimman pian, jotta suunnitelmaa voidaan tarkistaa ennen 

joulukuussa 2026 pidettävää neuvoston istuntoa, jossa päätetään vuoden 2027 

kalastusmahdollisuuksista Välimerellä. 

Tarkistetussa monivuotisessa suunnitelmassa olisi otettava paremmin huomioon Välimeren 

sekakalastuksen realiteetit ja varmistettava tasapainoisempi lähestymistapa kalastusalan kohtaamiin 

sosioekonomisiin haasteisiin sekä tuotantoketjun alku- että loppupäässä yhteisen kalastuspolitiikan 

perusasetuksen mukaisesti.” 

ESPANJAN, ITALIAN JA RANSKAN LAUSUMA läntisellä Välimerellä tehtävien 

pohjakalakantoja koskevien arviointien parantamisesta 

”Pohjautuen kokemuksiin, joita saatiin vuonna 2025 toteutetusta kummeliturskaa koskevasta 

mallitarkastelusta pyyntiponnistuksen hallinnointiyksikössä 1, ja ottaen huomioon tarve vahvistaa 

läntisen Välimeren monivuotisen suunnitelman mukaisesti toteutettuja tieteellisiä arviointeja 

Espanja, Italia ja Ranska pyytävät komissiota työskentelemään tiiviisti muita monivuotiseen 

suunnitelmaan sisältyviä kantoja koskevien arviointien tarkastelun parissa tieteellisten lausuntojen 

parantamiseksi.  

 Jos kyseisen työskentelyn tuloksena saadaan vuoden aikana myönteisempiä tuloksia, komission 

olisi ehdotettava neuvoston päätöksen muuttamista vuoden kuluessa tämän tilanteen huomioon 

ottamiseksi. Voitaisiin harkita monivuotista arviointia sosioekonomisten tarpeiden huomioon 

ottamiseksi.” 
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A-kohtien 

luettelon 2 kohta: 

Neuvoston asetus unionin vesillä ja unionin kalastusaluksiin tietyillä 

unionin ulkopuolisilla vesillä sovellettavien tiettyjen kalakantojen 

kalastusmahdollisuuksien vahvistamisesta vuosiksi 2026, 2027 ja 2028 

Hyväksyminen 

ALANKOMAIDEN, BELGIAN, ESPANJAN, IRLANNIN, LIETTUAN, PORTUGALIN, 

PUOLAN, RANSKAN, RUOTSIN, SAKSAN, TANSKAN JA VIRON LAUSUMA 

perusasetuksen 15 artiklan 9 kohdan soveltamisesta vuonna 2026 

”Ottaen huomioon, että seuraavien TACien osalta: 

 

- ainoastaan EU:hun sovellettavat TACit: COD/03AS, NEP/8CU25, SOL/3ABC24, 

RNG/03-, SBR/09S-3411;  

- EU:n ja Yhdistyneen kuningaskunnan TACit: SAN/234_3R, SAN/234_4, SAN/234_5R, 

SAN/234_7R, COD/07A., COD/7XAD34, HAD/7X7A34, WHG/07A., BLI/24-, BLI/03A-, 

PRA/2AC4-C, PLE/7DE., SRX/2AC4-C, SRX/67AKXD, RJE/7FG., RJE/07E., 

RJF/67AKXD, SRX/07D., RJU/8-C., RJU/9-C., JAX/4BC7D, NOP/2A3A4., BSF/56712-, 

ALF/3X14-, RNG/5B67-, RNG/8X14-, SBR/678-;  

- EU:n, Yhdistyneen kuningaskunnan ja Norjan TACit: COD/2A3AX4, COD/5BE6A, 

COD/07D, POK/2C3A4, POK/56-14;  

- EU:n ja Norjan TACit: COD/03AN, PRA/03A; 

 

i) on tehty analyyttisiä arviointeja, joiden mukaan biomassa on alle Blim-arvon; ii) on tehty 

varovaisuusperiaatteen mukaisia arviointeja, joissa suositellaan joko nollasaaliita tai kohdennetun 

kalastuksen keskeyttämistä; iii) ainoastaan sivusaaliit tai tieteellinen kalastus ovat sallittuja; tai 

iv) EU ja asianomainen kolmas maa tai asianomaiset kolmannet maat eivät ole sopineet tällaisen 

siirtomahdollisuuden soveltamisesta, ja kantojen elpymisen varmistamiseksi Alankomaat, Belgia, 

Espanja, Irlanti, Liettua, Portugali, Puola, Ranska, Ruotsi, Saksa, Tanska ja Viro sitoutuvat olemaan 

käyttämättä asetuksen (EU) N:o 1380/2013 15 artiklan 9 kohdan mukaista vuosittaista 

siirtomahdollisuutta näiden kantojen osalta vuonna 2026. Tämä sitoumus on vastaus näiden 

kantojen nykyisiin poikkeuksellisiin olosuhteisiin.” 
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KOMISSION, ESPANJAN JA PORTUGALIN LAUSUMA kampelalajeja ICES-alueilla 8cde, 9 ja 10 

koskevasta tieteellisestä tiedosta 

”Tällä hetkellä merianturaa (Solea solea), Solea senegalensis -lajia ja hieta-anturaa (Pegusa 

lascaris) hoidetaan ICES-alueilla 8c, 8d, 8e, 9 ja 10 yhdistetyllä TACilla (SOO/8CDE34). ICES 

laatii lausuntoja ainoastaan merianturasta alueilla 8c ja 9a.  

ICES julkaisi lokakuussa 2025 erityispyynnöstä annetun lausunnon, jossa vahvistettiin, että se voisi 

antaa lausunnon sekä Solea senegalensis -lajista että hieta-anturasta ICES-alueilla 8c ja 9a. Sen 

vuoksi komissio pyytää ICESiä laatimaan erillisen lausunnon Solea senegalensis -lajista ja hieta-

anturasta vuodeksi 2027.  

Käytettävissä olevien tietojen rajallisuuden vuoksi ICES laatii todennäköisesti 

varovaisuusperiaatteen mukaisen lausunnon (ICES-luokka 5) vuodeksi 2027. Parempien tietojen 

pohjalta ICES saattaisi kuitenkin voida laatia kestävää enimmäistuottoa koskevan lausunnon (ICES-

luokka 3) keskipitkällä aikavälillä. Portugali ja Espanja sitoutuvat jatkamaan toimia tietojen 

saatavuuden parantamiseksi, jotta ICES voisi laatia korkeamman luokan lausuntoja.” 

ESPANJAN, PORTUGALIN, RANSKAN JA SAKSAN LAUSUMA kiintiöiden vaihdosta 

”Taatakseen mahdollisuuksien mukaan turskan, sillin ja punasimpun kalastusmahdollisuuksien 

käytön Norjan vesillä ICES-alueilla 1 ja 2 Ranska ja Saksa pyrkivät asettamaan 20 prosenttia 

kustakin koljaa (HAD/1N2AB.), seitiä (POK/1N2AB.), grönlanninpallasta (GHL/1N2AB.) ja muita 

lajeja (OTH/1N2AB.) koskevasta kiintiöstään käytettäväksi niiden jäsenvaltioiden kanssa, joilla ei 

ole riittävää kiintiötä näitä kantoja varten. Portugalin, Espanjan ja muiden asianomaisten 

jäsenvaltioiden on pyydettävä kiintiöitä 31 päivään tammikuuta 2026 mennessä. Pyynnöt eivät saa 

ylittää tarvetta kattaa turskan, sillin ja punasimpun kalastuksessa saadut tahattomat sivusaaliit. 

Käyttämättömät määrät, joita ei ole siirretty, on palautettava niille jäsenvaltioille, jotka antoivat 

alun perin osuuden vaihtoon. Jollei toisin sovita, jäsenvaltiot, joilla ei ole riittäviä kiintiöitä tällaisia 

tahattomia sivusaaliita varten, pyrkivät antamaan vastineeksi turskan kiintiöitä (COD/1N2AB.). Jos 

edellä mainitut määrät eivät anna näille jäsenvaltioille mahdollisuutta kattaa tahattomia 

sivusaaliitaan, Ranska ja Saksa pyrkivät sopimaan lisävaihdoista, jotka perustuvat kiintiöiden 

saatavuuteen ja vaihdon kokonaissaldoon.” 
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ALANKOMAIDEN, BELGIAN, ESPANJAN, IRLANNIN, ITALIAN, LATVIAN, 

LIETTUAN, PORTUGALIN, PUOLAN, RANSKAN, RUOTSIN, SAKSAN, SUOMEN, 

TANSKAN JA VIRON LAUSUMA monivuotisista suunnitelmista 

”Alankomaat, Belgia, Espanja, Irlanti, Italia, Latvia, Liettua, Portugali, Puola, Ranska, Ruotsi, 

Saksa, Suomi, Tanska ja Viro kehottavat komissiota esittämään pikaisesti ehdotuksen Itämeren, 

Pohjanmeren, läntisten vesialueiden ja läntisen Välimeren monivuotisten suunnitelmien 

muuttamisesta 4 artiklan 3, 6 ja 7 kohdan osalta, jotta monivuotisten suunnitelmien asiaankuuluvat 

artiklat olisivat oikeudellisesti selkeitä ja johdonmukaisia. Ehdotukseen olisi liitettävä 

vaikutustenarviointi ongelmista, jotka liittyvät niiden käytännön soveltamiseen, perusteisiin ja 

soveltamisehtoihin, ja siinä olisi otettava asianmukaisesti huomioon kaikki yhteisen 

kalastuspolitiikan tavoitteet. Alankomaat, Belgia, Espanja, Irlanti, Italia, Latvia, Liettua, Portugali, 

Puola, Ranska, Ruotsi, Saksa, Suomi, Tanska ja Viro keskittyvät kalakantojen kestävään hoitoon ja 

tekevät rakentavaa yhteistyötä komission ja Euroopan parlamentin kanssa tasapainoisen ratkaisun 

löytämiseksi havaittuihin huolenaiheisiin.” 

TANSKAN LAUSUMA Tanskan poikkeuksellisesta ensisijaisuudesta makrillin osalta 

”Neuvosto myönsi vuonna 1983 Tanskalle poikkeuksellisen ensisijaisuuden makrillin osalta 

vastineeksi siitä, että Tanska luopui makrillin kalastusmahdollisuuksista läntisillä vesialueilla. 

Myöhemmin poikkeuksellinen ensisijaisuus makrillin osalta aktivoitiin järjestelyn mukaisesti 

vuosina 1997, 2005, 2006, 2007 ja 2008. Tanska pitää valitettavana, että neuvosto ei noudattanut 

makrillia koskevaa poikkeuksellista ensisijaisuutta vuonna 2024, vaikka edellytykset täyttyivät 

selvästi, kun otetaan huomioon sovittu suurin sallittu saalis.  

Ottaen huomioon makrillikannan poikkeuksellisen tilanteen tänä vuonna ja solidaarisuuden 

hengessä muita jäsenvaltioita kohtaan Tanska ei kuitenkaan vuonna 2025 sovella Tanskan 

poikkeuksellista ensisijaisuutta makrillin osalta. 

Tulevina vuosina makrillin kalastusmahdollisuuksia vahvistettaessa olisi noudatettava Tanskan 

poikkeuksellista ensisijaisuutta makrillin osalta.” 



  

 

5786/26    11 

LIITE LIFE  FI 
 

ALANKOMAIDEN, ESPANJAN, IRLANNIN, PORTUGALIN, RANSKAN, RUOTSIN, 

SAKSAN JA TANSKAN LAUSUMA mustakitaturskan kiintiön vaihdoista EU:n ja Norjan 

vuotta 2026 koskevien neuvottelujen jälkeen 

Jäsenvaltioiden yhteisten ponnistelujen ansiosta oli mahdollista lisätä mustakitaturskan määrää 

13 000 tonnilla kiintiön vaihdossa Norjan kanssa. Merkittävä määrä Portugalin ja Espanjan kiintiötä 

siirretään Saksalle ja Alankomaille vielä vuonna 2025. Suhteellisen vakauden huomioon 

ottamiseksi vuodeksi 2026 seuraavat määrät mustakitaturskaa (WHB/1X14) lisätään tai otetaan 

Alankomaiden, Espanjan, Irlannin, Portugalin, Ranskan, Ruotsin, Saksan ja Tanskan osuudesta: 

DE -4 014,4 t 

DK 2 475,2 t 

ES 2 098,2 t 

FR 1 721,2 t 

IE 1 916,2 t 

NL -5 003,7 t 

PT 195 t 

SE 612,3 t 

Jäsenvaltiot pyrkivät asettamaan mustakitaturskan asianmukaiset siirrot saataville mahdollisimman 

pian vuosina 2025 ja 2026.” 

ALANKOMAIDEN, IRLANNIN, PORTUGALIN, PUOLAN, RANSKAN, RUOTSIN, 

SAKSAN JA TANSKAN YHTEINEN LAUSUMA Atlantin-Skandinavian sillistä  

”Alankomaat, Irlanti, Portugali, Puola, Ranska, Ruotsi, Saksa ja Tanska muistuttavat, että vuonna 

2007 tehdyssä Atlantin-Skandinavian sillin jakamista koskevassa sopimuksessa EU vähensi 

osuuttaan 8,38 prosentista 6,51 prosenttiin Norjan eduksi edellyttäen, että sille annetaan pääsy 

Norjan vesille. Edellä mainitut jäsenvaltiot totesivat, että tällaisesta pääsystä ei ole vielä sovittu.” 
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ESPANJAN, LIETTUAN, PORTUGALIN, PUOLAN, RANSKAN, SAKSAN JA VIRON 

LAUSUMA arktisten vesien turskasta Norjan talousvyöhykkeellä  

”Espanja, Liettua, Portugali, Puola, Ranska, Saksa ja Viro muistuttavat, että vuonna 2021 Norjan 

määräämien kalastusten lopettamisten vuoksi kahdenvälisiin vaihtoihin perustuvasta EU:n 

turskakiintiöstä jäi Norjan talousvyöhykkeellä kalastamatta yhteensä 5 143 tonnia. Jäsenvaltiot ovat 

pettyneitä siihen, että Norja ei ole vieläkään asettanut kahdenvälisissä vaihdoissa kyseistä määrää 

EU:n saataville.  

Espanja, Liettua, Portugali, Puola, Ranska, Saksa ja Viro kehottavat komissiota aloittamaan 

viipymättä uudelleen korkean tason poliittisen vuoropuhelun Norjan kanssa edellä mainitusta 

asiasta sekä muista avoimista kalastuskysymyksistä ja ratkaisemaan ne mahdollisimman pian. Joka 

tapauksessa edellä mainitut jäsenvaltiot kehottavat komissiota myös esittämään viimeistään vuoden 

2026 kalastusmahdollisuuksia koskevan asetuksen toisessa kesken vuotta tehtävässä muutoksessa 

ehdotuksen EU:n lisäkiintiöstä ICES-alueiden 1 ja 2 kansainvälisillä vesillä pyydettävälle arktisten 

vesien turskalle edellä mainitun velkaongelman ratkaisemiseksi.” 

KREIKAN LAUSUMA tonnikalan kalastusmahdollisuuksista 

”Kreikka kannattaa puheenjohtajavaltion lopullista kompromissitekstiä neuvoston 

asetuksesta, jolla määritetään Atlantin ja Pohjanmeren kalastusmahdollisuudet vuosiksi 2026, 2027 

ja 2028. 

Maamme haluaa kuitenkin ilmaista selvästi, että jäsenvaltioihin tonnikalan osalta sovellettava 

jakoperuste on luonut pitkään jatkunutta epätasa-arvoa Kreikan vahingoksi. Tämä seikka 

tunnustettiin jo joulukuussa 1999 annetussa neuvoston yhteisessä julistuksessa.  

Tämä tilanne vaikuttaa edelleen suhteettomasti rannikkokalastukseen ja pienimuotoiseen 

kalastukseen, joilla on merkittävä sosiaalinen ja taloudellinen rooli ja joiden ympäristövaikutukset 

ovat vähäiset. 

Jotta tähän pitkään jatkuneeseen ongelmaan voitaisiin puuttua tehokkaasti ja vahvistaa 

aiempaan toimintaan perustuvista hyvin pienistä kiintiöistä kärsiviä laivastoja, Kreikka katsoo, että 

käyttämättä jääneistä tonnikalamääristä on perustettava EU:n solidaarisuusvaranto. 
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Tämä on erityisen tärkeää nykytilanteessa, sillä tonnikalakannan tilanne on parantunut 

merkittävästi, mikä mahdollistaa sen suurimman sallitun saaliin korottamisen.  

Tällainen varanto mahdollistaisi kohdennetun ja oikeasuhteisen tuen pienimuotoiselle tonnikalan 

rannikkokalastukselle jäsenvaltioissa, joiden kapasiteetti on alhainen, vaikuttamatta suhteellisen 

vakauden periaatteeseen. 

Kreikka pyytää, että tämä kysymys otetaan vakavasti huomioon seuraavissa keskusteluissa, joita 

käydään sisäisestä jaosta sekä uusien tai jakamattomien määrien käytöstä, koska se liittyy kaikkien 

jäsenvaltioiden oikeudenmukaiseen kohteluun ja yhdenvertaiseen osallistumiseen kyseisen 

kannan hoitoon.” 

RANSKAN LAUSUMA täysimääräisistä TACeista tehtävistä vähennyksistä 

”Jäsenvaltiot arvostavat komission noudattamaa yhteistyöhön perustuvaa lähestymistapaa, joka 

lisää täysimääräisistä TACeista tehtävien vähennysten laskennan ja todentamisen avoimuutta, sillä 

niillä on merkittävä vaikutus kalastusmahdollisuuksien vahvistamiseen. 

Komission olisi pidettävä ennallaan vuodeksi 2026 valittu laskentamenetelmä täysimääräisistä 

TACeista tehtäville vähennyksille, jotka johtuvat de minimis ‑ säännöstä ja purkamisvelvoitteeseen 

liittyvistä korkeaan eloonjäämisasteeseen perustuvista vapautuksista.” 

IRLANNIN LAUSUMA Haagin suosituimmuuskohtelusta 

”Haagin suosituimmuuskohtelu on olennainen osa suhteellista vakautta ja heijastaa sitä, että on 

turvattava sellaisten alueiden erityistarpeet, joilla paikallinen väestö on erityisen riippuvainen 

kalastuselinkeinosta ja siihen liittyvästä teollisuudesta. Tämä on erityisesti tunnustettu yhteisessä 

kalastuspolitiikassa sekä vahvistettu neuvoston asetuksessa N:o 170/83, neuvoston asetuksessa N:o 

3760/92, neuvoston asetuksessa N:o 2371/2002 ja nykyisessä yhteistä kalastuspolitiikkaa 

koskevassa asetuksessa eli neuvoston asetuksessa (EU) N:o 1380/2013. 

Kun suhteellinen vakaus vahvistettiin ensimmäisen kerran, Irlanti hyväksyi monien kantojen osalta 

alhaisemmat suhteellisen vakauden mukaiset osuudet vastineeksi Haagin suosituimmuuskohtelun 

tarjoamasta suojasta.  

Irlanti vetosi vuoden 2026 osalta asiaankuuluviin Haagin suosituimmuuskohtelun osatekijöihin yli 

30 vuotta käytössä olleen menettelyn mukaisesti ja pitää erittäin valitettavana, että niitä ei sovellettu 

asetuksessa tiettyjen jäsenvaltioiden vastustuksen vuoksi. 
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Tämä on vastoin historiallista sopimusta, jossa suhteellinen vakaus määritellään YKP:n 

kulmakiveksi ja jonka mukaisesti kalavaroja on jaettu vuodesta 1983 lähtien. Kaikkien osapuolten 

välisenä kompromissina kuusi vuotta kestäneiden neuvottelujen jälkeen syntyneen vuoden 1983 

sopimuksen kaikki osat ovat edelleen yhtä tärkeitä. 

Irlanti on täysin tietoinen siitä, että muut jäsenvaltiot ovat huolissaan kiintiöiden vähennysten 

vaikutuksista, ja ilmaisi selvästi halukkuutensa tehdä yhteistyötä niiden jäsenvaltioiden kanssa, 

joihin Haagin suosituimmuuskohtelu vaikuttaa. Halukkuutemme myöntyä poikkeuksellisiin 

kompromisseihin vuonna 2026 ei kuitenkaan saanut vastakaikua. 

Tämä YKP:n yleiseen rakenteeseen kuuluneen vakiintuneen mekanismin estäminen on hyvin 

valitettavaa ja suoraan ristiriidassa YKP:n perustana olevan solidaarisuuden, tiiviin yhteistyön ja 

kompromissin hengen kanssa. 

Irlanti toteaa, että muutoksia mihin tahansa suhteellisen vakauden näkökohtaan, muun muassa 

Haagin suosituimmuuskohtelun soveltamiseen, olisi harkittava ainoastaan, kun kaikkia suhteellisen 

vakauden näkökohtia on tarkasteltu perusteellisesti YKP:n jäsennellyssä uudelleentarkastelussa.  

Sen vuoksi Irlanti aikoo vedota asiaankuuluviin Haagin suosituimmuuskohtelun osatekijöihin 

hyvissä ajoin vuoden 2027 kalastusmahdollisuuksien osalta ja suhtautuu myönteisesti 

jäsenvaltioiden kanssa tehtävään yhteistyöhön ja odottaa sitä kiinnostuneena.” 

IRLANNIN LAUSUMA tonnikalasta 

”Irlanti muistuttaa, että ICCAT:n vuosikokouksessa 2025 päästiin sopimukseen tonnikalan 

suurimmasta sallitusta saaliista ja sen jakamisesta seuraaville kolmelle vuodelle. Tässä EU:n 

tukemassa sopimuksessa määrätään uusille tulokkaille myönnettävistä kiintiöistä ja nykyisille 

pienemmille sopimuspuolille myönnettävistä kiintiöiden korotuksista. 

Jos EU voi tukea tätä kantaa kansainvälisellä tasolla, sen on oltava valmis soveltamaan samaa 

kantaa myös sisäisesti. 

Irlannin kaltaisia jäsenvaltioita, jotka kannattavat voimakkaasti tonnikalakiintiöiden kansallista 

jakoa, ja nykyisiä pienempiä EU-kiintiön haltijoita ei olisi kohdeltava epäedullisemmin kuin 

kolmansia maita. 

Tämän perusteella Irlanti toistaa kehotuksensa aloittaa keskustelu EU:n tonnikalakiintiön sisäisestä 

uudelleenjaosta." 
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ALANKOMAIDEN, ESPANJAN, IRLANNIN, LATVIAN, LIETTUAN, PORTUGALIN, 

RANSKAN, RUOTSIN, SAKSAN ja VIRON LAUSUMA Koillis-Atlantin makrillin 

kestämättömästä kalastuksesta 

”Edellä mainitut jäsenvaltiot pitävät valitettavana tiettyjen Koillis-Atlantin alueen kolmansien 

maiden harjoittamaa makrillin kestämätöntä kalastusta. Tämä kestämätön kalastus on johtanut 

siihen, että kanta on turvallisten biologisten rajojen alapuolella ja romahduksen partaalla huolimatta 

Euroopan unionin vakaasta ja vastuullisesta kiintiöiden vahvistamisesta. Kannan heikkenemisellä ja 

tasapuolisten toimintaedellytysten puuttumisella on ollut vakavia seurauksia unionin 

kalastuselinkeinoille ja -yhteisöille. 

Edellä mainitut jäsenvaltiot pitävät valitettavana, että tietyt Koillis-Atlantin alueen kolmannet maat 

eivät tee yhteistyötä Euroopan unionin kanssa makrillin ja muiden Koillis-Atlantin pelagisten 

kantojen hoitamiseksi. Edellä mainitut jäsenvaltiot panevat merkille, että kaikki muut Koillis-

Atlantin kalastuskomission (NEAFC) sopimuspuolet äänestivät Euroopan unionin esittämää, 

makrillin hoitotoimenpiteitä vuodeksi 2026 koskevaa ehdotusta vastaan NEAFC:n 11.–14. 

marraskuuta 2025 pidetyssä kokouksessa makrillin vuotta 2026 koskevan TACin vahvistamiseksi 

ICESin lausunnon mukaisesti. Edellä mainitut jäsenvaltiot ovat erittäin huolissaan siitä, että neljä 

kolmatta maata sopi perusteluja esittämättä vuotuisesta suurimmasta sallitusta saaliista, joka 

poikkeaa ICESin yleisestä lausunnosta, ja että ne sopivat jakamisjärjestelystä, joka ei kata kaikkia 

NEAFC:n sopimuspuolia. Lisäksi neljä NEAFC:n sopimuspuolta vastusti jälleenlaivauskieltoa, 

mikä mahdollisti pelagisten kantojen saaliiden valvomattoman jälleenlaivauksen jatkumisen. Tämän 

lisäksi edellä mainitut jäsenvaltiot toteavat, että Euroopan unioni on jätetty tätä ja muita pelagisia 

kantoja, kuten Atlantin-Skandinavian silliä, koskevien kalastusneuvottelujen ulkopuolelle ja että 

tietyt Koillis-Atlantin kolmannet maat kieltäytyvät edelleen käymästä merkityksellisiä keskusteluja 

jakamisjärjestelyistä Euroopan unionin kanssa.  

Edellä mainitut jäsenvaltiot kehottavat Euroopan komissiota määrittämään asianmukaisia 

toimenpiteitä tähän kriisiin reagoimiseksi. Ne palauttavat mieleen tietyistä kalakantojen 

säilyttämiseksi toteutettavista kestämättömän kalastuksen salliviin maihin liittyvistä toimenpiteistä 

annetun asetuksen (EU) N:o 1026/2012.” 
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ESPANJAN, RANSKAN JA KOMISSION LAUSUMA meribassia (Dicentrarchus labrax) 

alueilla 8a–b (pohjoinen ja keskinen Biskajanlahti) koskevasta tieteellisestä lausunnosta 

”Meribassia alueilla 8a–b koskevalle arviointimallille on vuonna 2025 tehty vertailuarviointi, mikä 

on muuttanut näkemystä kannan tilasta ja johtanut siihen, että vuoden 2026 lausunnon arvo on 187–

190 prosenttia korkeampi kuin vuoden 2025 lausunnon arvo. Neuvosto päätti rajoittaa vuoden 2026 

kokonaispoistumat 3 883 tonniin sekä kaupallisten että virkistyskalastuksessa saatavien saaliiden ja 

poisheitettyjen saaliiden osalta, mikä merkitsee 48 prosentin lisäystä vuoteen 2025 verrattuna. 

Ranska on vaatinut lisäämään ennustettavuutta ja vakautta tämän kannan kalastusmahdollisuuksien 

vahvistamisessa erityisesti siten, että annetaan monivuotinen lausunto eli lausunto, joka kattaa 

vähintään kaksi vuotta. 

Komissio kuulee ICESiä esittämällä sille erityispyynnön mahdollisuudesta antaa tätä kantaa 

koskeva monivuotinen lausunto. Komissio kuulee ICESiä myös mahdollisuudesta sisällyttää 

monivuotiseen lausuntoon skenaarioita, joissa esitetään virkistyskalastukseen sovellettavia erilaisia 

saalisrajoituksia (enimmillään 5 kalaa päivässä).” 

ESPANJAN, PORTUGALIN, RANSKAN JA KOMISSION LAUSUMA lyyraturskaa 

(Pollachius pollachius) suuralueella 8 ja alueella 9a (Biskajanlahti ja Iberian niemimaan 

Atlantin puoleiset vedet) koskevasta tieteellisestä lausunnosta 

”Kannan arvioinnille vuonna 2023 tehdyn vertailuarvioinnin perusteella lyyraturskaa 

(Pollachius pollachius) suuralueella 8 ja alueella 9a koskeva lausunto annetaan kalakantoja 

koskevan ICES-tietoluokan 3 perusteella. Tieteellinen lisätyö, erityisesti Ranskan 

merentutkimuslaitoksen (Ifremer) johtama ACOST-hanke (2021–2025), voi tuottaa tuloksia, jotka 

auttavat parantamaan tietämystä tästä kannasta ja päivittämään nykyisiä tietoja. 

Komissio kuulee ICESiä mahdollisuudesta laatia tätä kantaa koskeva vertailuarviointi, kunhan 

tieteellisen lisätyön tulokset ovat saatavilla, ja tarpeen mukaan.” 
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